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(1) Empfanger / Conslgnee / Destinatalre 55‘@%‘5‘;“ Bearbeltungsvermecke / Remarks / LIEFERSCHEIN
Magna PT S.p.A. . Nostro N. ID,: (3} Nr.
Via dei Ciclamini 4 ' DE140809701 1482176
IT 70026 MODUGND (BARI) Vs. N.ID.....: ) Yersanddatum 7 Date of delivery /
! ITO4886850728 27.07.20
{5} Lieferant / Supplier / Fournlsseur (6) Fracht {7) Anliefarung {Ist) Rechnung
frel | | unfrel | Waggon | |Spediteur (8) Nr.
NF: 91000727 Euro Frachtgut] ] temd. Fahvesg
ESKA Automotive GmbH Blgut J—
Lutherstr. 87 Expred {8 vom MQ \3
D 09126 Chemnitz Post
%ﬂrlp& ﬁ%ﬂi’}éi i ES?E 'L“,&?e"" fyour order / {15) Zusatzdaten des Bestellers |12) %"“géﬁﬁ“‘"““g 4 our rel {13) Hausruf | (714) Unsare Aultrags-Nr. / our No. / notre No.
430 5500033386301 Herr Forstorfer
15.07.20
{19) Versandart / Shipment / Expédition |trei (201 unfrei | $otking? smbatazs’ e | (22) Versandzsichen / Marks / Marquage (23) Gesamtgewicht kg (24)
DHL Italy vedi brutto netto
X| in bas 299 249
{25) Versandanschrift 7 Shipping address / Destinatalre (26) Abladestelle
Magna Italia, Via dei Ciclamini 4, IT 70026 Modugno BA 14248
127} |{28) Sar_hnummer"l Drawing No./ | {29) Bezelchnung der Liefarung / Lelstung / Descﬂptlon {30} Menge / (31) {40} Empfangervermerke
{Pos.} Plan No. {21) Verpackungsart / Packing 7 Emballage Quantity 7 Quantité |Einheit | [Menge (st} + [ - [Vermerke
119009068310 8000 5t
111343 FL5.221352-M10X34 -10.9
PHR-MK-TS
Mez.caric. 20/4314 KLT4314 hellb 400 St

Numero lotto 00231780000
1/TBA-501568 Palett
1/TBA-520922 Deckel

W

Hiermit versichert der Abnehmer der Ware, dass
diese unmittelbar ins BAusland befdérdert wird.
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ACCEITAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: Q‘Q'Qﬁ Q%@@@,

Y

Quantifa effeltiva: % :, "?&"fm

Tizo in|baliaggio: 1 c@,’,, b o
A lr

Quantita imballi: | o

Conformita alle schede r'imTllﬂi Z1) L
()

N
(7 T )
Data cymollo: e Yoro. Y0 e M
Firma Z Q’ 1 E*i:,‘_ 06\2 "ol >
9, Ly Mot
2( ’O,n? 2
Vs 7 s Y
s %,
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{42) Elngangsvarmerke {43) Mengengriffung (44} Giteprifung/Prifbericht (45) Empfanger (46) Rechnungspriifung

Datum

RameiNL.]




B
Ordine di Trasporto / Transpott.Order H. y 4 / 4
Sender / Millente VAT-ID-No. / N° parlita IVA . Dala f Datz - - -=
- 27-JUL-2020 |-~ i LD T o
ESKA AUTOMOTIVE GNGH -
BLANKENBURGSTR. 81
b-09114 CHEMNITZ
4315854771
Collostion address / Incirizo del g dl carlee (dl ity Ordes Code/ °'“"‘T'€5F‘I X E c 5 4771 76
Dellvery terms / Terminal address /
Condiziont di trasporla Indirizza terminale
D lreg ﬂumimle exwotks
o som. s i DHI, HAUPTVOGEL INTERNATI
O Cleared [ Uncleared
g‘ogmlg rn moganglo KLIPPHAUSEN
es £5 Unpai
Olaspega. Jeipoapagt{ AN DER UNITRANS 3
Consignee / Deslinaarip VAT-ID-Na, /N° pastita VA O e [D-01665 KLIPPHAUSEN
MAGNA PT S.P.A. Dnlllniers napag.  [T'el:+49 35204/977-22
il Fax:+49 35204/977-51
VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO EXW
Add hone) transpat ansurence f Lerminal reference /
umeso di dossier
Delivery 2ddress / Indirlzzo di consegna della merce O §f5 O RS 0220071158829
Currenty/  Valus for nsurence / Customer’ relerence /|
Valula Valore d2 assicurae Rrfesimend) del cliente
NolTMP-TNHWN-957084
Terminal di atrive Contact tel.
Terminal d deslination Numero Ielelonico
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanlity Patking Destriplion of gpods Cusioms i umber| Gross welght In kg Velug (with curzency)
Marche e numeri Quarlta Imballaggio  Descrizione della merce Tarifladeganale | PesoloidoIn kg Valore (con valula)
1482176-21 PARTS 1605.0
1482176-21 4 |PAL PARTS
Payatle werghl in ko Tolal gross weight in kg
EX WORKS Peso tassatile in kg Totalz peso lodo in kg
Dim X emx mx o= 1.435m 0.00 w| 1,605.00 1605.0
Special censigaments / Richizste parlicolari
Spegtal Instructions { |stnzlonl particolari Enclosures / Allegali
IMP-INW-957954
DIMENSIONS (LWH): 2X 80X60X89Cm, 2X 80X60X30Cm
Callection al sender Delwery to censignee IMPORTANT Azcording to MR, franspori & 10 ba nated on Lhe tranport
filtlro das mitlente Consegnaal destinatario order (POD) upan delivery of $he consignment. Damages mot visible extemally &
nolfisd in wrtting 10 the zesponsibls EURGCONKEGT terminal within 7 days after ; 3
Dals/Dala Dale/ Dala nyf
Time: / Orarity Time/ Qraric
i i | 1 Conslgnee's name in block letters
Ditver’s signahye / Firma dell'sutista El?:;%le]e: e:tlgnr?lfaun[s Nome di chi fitma In stampatello

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

¥ o~

EUROCONNECT Transport Gonditions apply exclusivaly to all DHL EURCCONNECT conslgnments.
Tutte la spedlzion] EURDCONNECT sono vincolate alle Condizienl Generali dl trasperte EUROCONNECT



